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Solothurn Hbf., Grencben-S., Biel, Neuve-
ville, Neuchâtel, Yverdon;
du Loc/c, de La Chaux-de-Fonds

nacA - à .Montreux, Lausanne, Genève
(Narzissenfest — Fête des Narcisses,

Montreux).
3. /uni: Von .Bern LB>/., Bümpliz, Flamatt, Fribourg,

Romont;
de jB/enne, Neuveville, Neucbâtel, Yverdon;
du Loc/e, de La Chaux-de-Fonds

nacA - à Lausanne, Morges, Montreux,
Genève.

De Geneue, Nyon, Morges;
von 5o/otÄum, Büren, Lyss, Aarberg, Kerzers,
Murten, Avenches, Payerne, Lucens, Moudon;
de Brigue, Visp (Viège), Loèche, Sierre, Sion,
Martigny

nacA — à Montreux, Morges, Lausanne
(Fête des Narcisses à Montreux, Courses

de chevaux à Morges).
70. /un;'; Von 5t. Ga//en, Gossau, Flawil, Uzwil, AVil,

Sirnach ;

von L&nat-LT., Wattwil, Licbtensteig, Bütscb-
wil, Bazenbeid;
von RomansAorn, Amriswil, Sulgen, Wein-
felden, Frauenfeld, Winterthur, Töss, Em-
brach-R., Bulach ;

von LTonstanz, Emmishofen-Kr., Ermatingen,
Steckborn, Stein a. Rh., Etzwilen, Diessen-
hofen, Schaffhausen, Neuhausen, Eglisau,
Zurzach, Koblenz;
von 5;npen, Arlen-R., Ramsen

nacA Läse/ 5 5 5.

Z)er 7*aAr^7an vom 75. Ma;' 7928
Der letzten interkantonalen Fahrplankonferenz in Bern

lagen für die Ausgestaltung des neuen Jahresfahrplans
im gesamten 1002 Begehren zur Behandlung vor, wo-
von allein 744 die Bundesbahnen betrafen. Da ver-
schiedene Begehren gleichzeitig von mehreren Behörden
oder Verwaltungen geltend gemacht worden waren,
hatten die Bundesbahnen in der vorausgegangenen
schriftlichen Beantwortung insgesamt 864 Gesuche zu
behandeln. Diese grosse Zahl von AVünschen zeigt, wie
sehr die Öffentlichkeit sich mit dem Fahrplan und seinen

Auswirkungen auf das wirtschaftliche Leben beschäftigt.
Mit den erwähnten 744 Begehren wurden angestrebt

in 248 Fällen die Verlegung von Zügen, um eine
bessere Anpassung an Arbeitszeiten, an sonstige
wirtschaftliche Notwendigkeiten oder Verbesserung
von Anschlussverhältnissen zu erzielen ;

in 286 Fällen die Einschaltung neuer Züge oder Aus-
dehnung der Verkehrsdauer von Saisonzügen;

in 108 Fällen die Einschaltung neuer Schnell- oder
Eilzugshalte, und

in 102 Fällen neue Personenzugshaltc, Ausdehnung
von Aufenthaltszeiten und anderes.

An der genannten Konferenz konnte über 89 Begehren
eine Einigung nicht erzielt werden. Diese Begehren sind
daher dem eidg. Eisenbahndepartement zum Entscheid
vorgelegt worden. Unter Berücksichtigung der von dieser
Behörde getroffenen Verfügungen und einigen nachträg-
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lich von den Bundesbahnen gemachten Zugeständnissen
ergibt sich schliesslich folgende Erledigung :

in 287 Fällen ist den Begehren ganz oder teilweise
entsprochen worden ;

in 402 Fällen sind die Begehren von den Gesuch-
stellern nach Anhörung der Argumente der Bahn-
Verwaltung nicht aufrechterhalten worden ;

in 55 Fällen sind die Begehren durch Entscheid des

eidg. Eisenbahndepartements abgelehnt worden.
Um den vorerwähnten 248 Begehren um Übernahme

neuer Zugsleistungen restlos zu entsprechen, hätten die
Bundesbahnen pro Jahr zirka 3'/^ Millionen Zugskilo-
meter mehr übernehmen müssen, bzw. unter Einschluss
der in den Entwürfen bereits vorgesehenen neuen Lei-
stungen rund 4 Millionen Zugskilometer. Es liegt auf
der Hand, dass die Bundesbahnen, die ohnehin schon
den bestdotierten Fahrplan aller Bahnverwaltungen Eu-
ropas besitzen, diesen zuweitgehenden und durch den
Verkehr nicht begründeten Begehren nur zu einem kleinen
Teil entsprechen konnten. Immerhin bringt der Jahres-
fahrplan 1928 29 gegenüber seinem Vorgänger eine Zu-
nähme an Zugsleistungen im Personenverkehr von rund
950 000 Zugskilometern.

*.F/u#-.È<7sen&aAra;erAeAr>> /ur Cjü£ersenc?un<7m

Der Ende April eröffnete Sommerluftverkehr hat eine
allgemein begrüsste Neuerung gebracht, mit deren Ein-
führung sich die Hoffnung auf stärkere Benützung des

Luftweges durch Güterfrachten verbindet und die zu-
gleich eine volkswirtschaftlich wertvolle Förderung des

Verkehrswesens darstellt. Auf Grund einer Verständi-
gung zwischen den schweizerischen Eisenbahnen und
den Luftverkehrsgesellschaften, die eine Zusammenarbeit
von Flugdienst und Eisenbahnen im Interesse des inter-
nationalen Handels bezweckt, wurde unter der Bezeicb-
nung « » ein von beiden Unter-
nehmungen gemeinschaftlich bedienter Express-Güter-
verkehr eingerichtet.

Das Wesentliche der neuen Güterbeförderungsart
besteht darin, dass Gütersendungen mit einem internatio-
nalen Luftfrachtbrief aufgeliefert werden können, und
dann — zum Teil mit dem Flugzeug — zum Teil mit
der Eisenbahn befördert werden, ohne dass es beim Uber-
gang von einem Beförderungsmittel auf das andere der
Mitwirkung Dritter bedarf.

Im Flug-Eisenbahnverkehr können Güter an allen
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BRUNNEN GOLDENE* ADLER
110 Betten. Prachtvolle Lage am See. Zugleich Besitzer des PARKHOTEL,
110 Betten. Herrliche Lage, grosse Parkanlagen. Beide Hotels viele Zimmer
mit fliessendem Wasser. Besitzer: GEBR. AUF DER MAUR.

BRUNNEN hotel hirschen
Grosse gedeckte Reslaurationsterrassen mit prachtvoller Aussicht auf See und
Gebirge. Selbstgeführte Küche. Stets lebende Fische. Grillspezialitäten. Auto-
garage. Telephon Nr. 15 A. FREI-S URB ECK, Besitzer

H M2ERN HOTEL MONOPOL^ & METROPOLE
Gegenüber dem Bahnhof und den Landungsstellen. Zimmer mit
fliessendem Wasser. Appartements mit Bad Dir.: E.^VAGNER

LUCERNE HOTEL BEAU-RIVAOE
1er ordre. Modernisé, eau courante, bains privés. Magnifique situation
au Quai, près du Kursaal, avec vue splendide sur le lac et les
hautes Alpes. Cuisine excellente C. GIGER, propr.

HERTENSTEIN hotel Pilatus
das Ideal eines Sommeraufenthaltes. Grosse gedeckte Glasveranda. Lift. Park
und Garten am See. Eigene Seebäder. Kurorchester, Réunions. Bestbekannt
durch seine vorzügliche erstklassige Küche. Pension von Fr. 9.- an (Hoch-
saison Fr. 10.-) Telephon 23. Prospekte durch den Besitzer: A.MÜLLER.

— 1440 m üb. Meer. Das ganze Jahr geöffnet.
.ErAo'unj7, «5onnc und 2?eAa?7;cAAe;£ finden Sie im freundlichen

—— HOTEL BELLEVUE
bei vorzüglicher Verpflegung und zu massigen Preisen. Prospekt bereitwilligst
durch AL. DAHINDEN, Besitzer. Telephon Vitznau Nr. 10

BRUNNEN
HOTEL WEISSES KREUZ U. SONNE
60 Betten / HOTEL RÜTLI 30 Betten / Anerkannt
gut geführte Häuser. Massige Preise E. LANG, Besitzer

BRUNNEN
HOTEL MÉTROPOLE AM SEE
Fliessendes Warm- und Kaltwasser in allen Zimmern. Lift. Neues Restaurant
mit schönster Terrasse. Konditorei. Täglich Konzerle. Tanzanlässe. Pension
von Fr. 10.- an. Telephon 39 L. HOFMANN

IIITÏIlil SCHILLER HOTEL GARNILU1.E RC 15 PILATUSSTRASSE 15
Nächst Bahnhof u. den Dampfbooten. Schöne u. ruhige Lage. Jeder
Komfort. Fliessendes Wasser, Privatbadezimmer. Restauration à la
carte. Zimmer von Fr. 4.- bis 7 - ED. LEIMGRUBER, Bes.

LIIZERN HOTEL CECIL
Beim Kursaal. 120 Betten. Modernst eingerichtet. Restaurant,
Grill, Bar, Orchester, Dancing RIEDWEG-DIS LER

FIUEIIN HOTEL WEISSES KREUZ
Altbekanntes Haus gegenüber Bahn- und Schiffstation. Grosse
Terrassen und Räumlichkeiten. Zimmer von Fr. 3.-an. Autogarage.
Massige Preise GESCHWISTER MÜLLER, Besitzer

RIGI-1CHEIDEGG
Vlerwaldstättersee, Saison Juni-September

HOTEL UND KURHAUS
Komfort. Familienhotel f. Ruhe u. Erholung In schönster Geblrgsnatur. Orchester,
Tennis, Sonnenbäder, vorzügl. Küche, mässlge Preise. Direktion : F. ZAHLER.



FAHRPLAN / HORAIRE 45

für den Expressgutverkehr eingerichteten schweizerischen
Bahnstationen nach allen Orten des Auslandes auf-
gegeben werden, an denen sich ein Flughafen befindet,
der von der Schweiz aus regelmässig beflogen wird.
Ferner können Güter aufgegeben werden, von allen
Flughäfen des Auslandes an alle für den Expressgut-
verkehr eingerichteten schweizerischen Bahnstationen
und von Auslandsflughäfen nach Auslandsflughäfen im
Transit durch die Schweiz unter Benützung einer
schweizerischen Eisenbahnstrecke. Die Sendungen nach
und von ausländischen Flughäfen werden nach und von
den Ubergangsflughäfen Basel, Genf und Zürich auf
dem Schienenwege als Expressgut befördert.

Über die weitern Einzelheiten verweisen wir auf die
Eisenbahn-Amtsblatt-Verfügung Nr. 306 vom 18. April
1928, sowie auf den .FracAti)ro.s/e£t 2928, der bei der
5cAiüe;zeriscAert Z,it/tt>er£eAr.s-[/n7on, Kaspar Escher-
Haus, .Zür/'cA / (Telephon Hottingen 73.70, Kantonale
Verwaltung) bezogen werden kann.

*
Z/ß jReuue C f F

est en vente Jans tons /es Z'osçnes Je

«Seru/ce c?77*£cé aw'on-cAemm /1er /our /e

£ra7t.Sj6or£ efcs marcÄanc?7Äes

L'ouverture de la présente saison d'aviation a été mar-
quée par une innovation, accueillie avec une satisfaction
générale, qui permet d'espérer une meilleure utilisation
des voies aériennes par les marchandises, en même temps
qu'un développement du trafic précieux pour l'économie
publique. Les chemins de fer suisses et les sociétés aéro-
nautiques ont, en effet, institué sous le nom de serw'ce
c&rect <zv7on-cAe7n7'n Je /er un service commun de trans-
port des colis express, sur la base d'une convention dont
le but est de réaliser, dans l'intérêt du commerce inter-
national, la collaboration de ces deux moyens de loco-
motion.

Ce nouveau mode de transport consiste essentiellement
en ce que des envois de marchandises consignés au moyen
d'un bulletin d'expédition pour le trafic international
aérien sont acheminés jusqu'à destination en partie par
voie aérienne, et en partie par rail, sans que l'interven-
tion d'un tiers soit nécessaire pour leur transmission de
l'un à l'autre des moyens de transport.

Ce service est ouvert au transport direct des mar-
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vinpyAU PARK-HOTEL
Ganz ersten Ranges. Fliessendes Wasser und Privatbäder. Orchester.

Tennisplätze — Motor- und Ruderboote

VIIZNAIJ HOTEL & RENSION RIGI

Gutbürgerl. Haus in der Nähe der Dampferanlegestelle. Pension von
Fr. 8 - an. Angenehmer Aufenthalt im Frühling A. KUNG. Bes.

VIIZNAU HOTEL ALPENROSE
DIREKT AM SEE

Gutbürgerliches Kur- und Passantenbotel. Vorzügliche Küche.
Mässige Preise FAMILIE LANG

WEGGII ^ARK-HOTEL bellevue
Erstes Haus mit grossem Park am See. 60 Zimmer mit fliessendem

Wasser. Vorzügliche Küche E. EG LI

WIGOII HOTEL-PENSION EDEN
_ _ HOTEL-PENSION RIGI
Massige Preise GESCHWISTER SPICKER

WEGGII HOTEL-PENSION RÖSSLI
60 Betten. Beliebtes Familienhotel in allernächster Nähe des

über 200 Einzelkabinen zählenden Strandbades. — Pension von
Fr. 8.50 an Prosp. MEISSER-van de MEENE

VITZNAU VITZN AUERHOF
inmitten herrlicher Parkanlagen direkt am See. Behagliches Haus von altem
Ruf. Höchstleistungen in Küche und Keller. Zimmer mit fliessendem Wasser.
Privalbäder. Pension von Fr. 13.- an FAMILIE KELLER

VIIZNAIJ
HOTEL KREUZ u. PENS. ZIMMERMANN

Bestbekanntes Haus in erhöhter, staubfreier Lage

Besitzer: J. ZIMMERMANN

WEGGIS HOTEL ALBANA
Zentral, ruhig und dominierend, mit feinster Küche. Pensionspreis

von Fr. 11.- an Besitzer und Leiter: F AM. WOLF

WEGGII
POST-HOTEL-TERMINUS

Bestbekanntes Haus. Grosses Restaurant und Confiseriegarten.
Täglich Konzerte! Auto-Garage

WEGGIS HOTEL PARADIES
Beste Lage am See / Vorzügliche Pension von Fr. 8. 50 an

Besitzer : H. HUB ER

Inserate
1

I in der IBB Revue
| bringen Erfolg
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chandises entre toutes les stations suisses de chemin de
fer installées pour l'expédition et la réception des colis
express et les aérodromes étrangers reliés à la Suisse

par un service aérien régulier, et vice versa, de même
qu'aux transports qui se font directement entre aéro-
dromes étrangers en utilisant un parcours intermédiaire
sur rails suisses. De et jusqu'aux aérodromes de Bâle,
Genève ou Zurich, de même que sur les parcours de
transit entre ceux-ci, les marchandises sont transportées
par voie ferrée, comme colis express.

L'expéditeur est tenu de joindre au bulletin d'expédi-
tion les documents nécessaires aux opérations douanières.
Sont acceptées, en principe, au transport toutes les mar-
chandises admises comme colis express par les chemins
de fer suisses. Dans la règle, les dimensions des colis
ne doivent pas dépasser 100X50X50 cm. Il est perçu
pour le transport, en plus du fret aérien et de la taxe

limns

pour colis express afférente au trajet effectué par voie
ferrée, une taxe de manutention de fr. 1.— par envoi. Les
prestations spéciales, telles que transbordement, camion-
nage, opérations douanières, etc., sont taxées d'après le
tarif suisse des frais accessoires et les tarifs des com-
pagnies de navigation aérienne. Les envois peuvent être
affranchis ou expédiés en port dû; ils peuvent être
grevés de remboursement jusqu'à concurrence de leur
valeur. Les marchandises sujettes à prompte détériora-
tion doivent toutefois être expédiées en port payé.

Pour les détails, on est prié de consulter l'avis publié,
sous N° 306, dans la Feuille officielle des chemins de
fer du 18 avril 1928, ainsi que le «/>rosj)ecé«.s 1928 /our
/e transport des marchandises />ar voie aérienne », que
l'on peut se procurer à 1' « Union snisse /our /e tra/ic
ae'rien», Kaspar Escherhaus, Zurich / (téléphone Hot-
tingen 73.70, administration cantonale).

LUGANO Hotel Splendide
Vornehmes Haus allerersten Ranges in entzückender Lage am
See, Jedes Zimmer mit fliessendem Wasser oder Privatbad.

INTERLAKEN
BEAU RIVAGE GRAND HOTEL
Haus I. Ranges. Alle Zimmer mit fliess. Wasser od. anschl. Privatbad.
Park. Restaurant. Telephon 747. ALB. DŒPFNER, Bes.

INTERLAKEN HOTEL JURA
Altbekanntes Haus gegenüber dem Hauptbahnhof und Dampfschiff-
station (Tbunersee). Zimmer mit fliessendem Wasser. Prima Küche
und Keller. Familie E. BOTZ-BÜHLER, Propr.

INTERLAKEN splendid-hotel
am Höheweg. Zimmer mit fliessendem Wasser. Privatbäder. Pen-
sionspreis von Fr. 12.50 bis Fr. 16.—. Terrassen - Restaurant.
Telephon 221. H.BORN

IH ARTIG NY-TILLE
Ligne Intern, du Simplon

Les Hôtels Kluser & Mont-Blanc
Tout confort. Demandez le nouveau guide des excursions

„4 Jours ä Martlgny" adressé gracieusement.

HOIPENTAL HOTEL MEYERHOF
Station der Furkabahn und der Postautokurse über Gotthard und Furka

Herrliche Lage, behagliches Familienhotel. Sommer- und
Winterkurort, Pension'von Fr, 11.— an. FAM. MEYER

CENTRAL-
SPORTHOTELPAYOI-PLATZ

Ausschließliches Sporthotel. Fließendes Wasser. Appartement.
Bündnerstube.—Telephon 503. A, STIFFLER-VETSCH, Propr.

BOTZANO HOTEL ZENTRAL
(Bozen) Hochetsch—Italien—Dolomiten Gcethestrasse 6/Ô
Altbekanntes Familienhaus. Vorzügliche Küche. Berühmte Bierstube. Aus-
erlesene einheimische Weine. Mässige Preise. Das ganze Jahr geöffnet.

Besitzer : KARL ERBERL, Mitglied des I. H. V.

U N
MONTR EU Y HOTEL MON NEY
et BEAU-SÉJOUR AU LAC 1er RANG
Séjour idéal en toute saison J. FUGNER, Dir.

GRAND HOTEL ROYAL ST-GEORGES
Neues Haus I. Ranges. Letzter Komfort. Pension von Fr. 16.—
an. Telephon 333. J. të? G. WERDER.

INTERLAKEN HOTEL KREBS
In freier Lage an der Hauptstrasse. Fliessendes Wasser in allen

Zimmern. Zimmer von Fr. 5.—. Pension von Fr. 12. —.
Telephon 400 EDUARD KREBS, Besitzer.

GENltVl RESTAURANT DU NORD
12, Grand-Quai, 12. Tél. Stand 1Ö41

Etablissement de 1« ordre. Service ä la carte. Menus ä

prix fixe. Bonnes spécialités, Propriétaire ; AL. BADAN.

St. GALLEN
HOTEL u. REST.WALHALLA-TERMINUS
I. Ranges, Appartements mit Bad, Zimmer mit fliessendem Wasser u. Telephon.
Bestgeführte Küche, Spezlal-Weine und Haldengut-Biere. R. MAD ER

ZWEI! IIHIMEN
HOTEL BRISTOL-TERMINUS

Komfortables Familien- und Passantenhotel. Bestgeführte Küche.
Freie Lage. Garage. Tennis. Mittlere Preislage.

J. HUBLER

St. MORITZ-DORF
Neues Rosthotel SM»
Alle Zimmer mit fliessendem Wasser oder Privatbad / Restaurant / Autogarage

YENEDIG HOTEL MÉTROPOLE
Famillenhaua an der Rira dcgll Schiaronl. Belm Markuaplatx. Gediegener
Komfort. Groaae, luftige Zimmer mit herrlicher Auaaicht auf den Canal Grand#.
Zentralheisung. Flieeaendee Waaeer in allen Zimmern. Schöne Gcacllachafta-
räume. Auagexelchnete Küche. Car. BOSCARO-NIGGLI (Schweiler)
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